Letteratura tedesca III
I°  Semestre

Prof. Maria Luisa Roli
Titolo del corso (60 ore; 9 CFU): Peter Handke: il percorso letterario fino ai romanzi degli anni Ottanta
Unità A (20 ore; 3 CFU – Prof. Maria Luisa Roli): Peter Handke : dagli inizi letterari alla rappresentazioe spaziale e mitica
Unità B (20 ore; 3 CFU – Prof. Maria Luisa Roli): Due romanzi degli anni Ottanta : Der Chinese des Schmerzes e Die Wiederholung
Unità C (20 ore; 3 CFU – Prof. Maria Luisa Roli): Testi, autori e tendenze letterarie dal Naturalismo al 1945
Il corso è rivolto agli studenti del terzo anno della laurea triennale in Lingue e Letterature straniere, à obbligatorio per gli studenti che abbiano scelto la lingua tedesca nel loro curriculum e dà diritto a 9 CFU. Eventuali studenti del Corso di Laurea in Lettere che desiderino sostenere un esame annuale da 9 o da 6 CFU (Laurea Magistrale) sono invitati a concordare il programma con la docente. 
 Presentazione del corso : Il corso verte su uno dei maggiori scrittori austriaci contemporanei, ripercorrendo la sua carriera letteraria dagli inizi polemici e dirompenti negli anni Sessanta fino ad approdare a un tipo di scrittura orientata a partire dal romanzo Langsame Heimkehr (1979) prevalentemente verso le immagini e la rappresentzione spaziale.
Il terzo modulo sarà dedicato alla parte istituzionale : saranno trattati movimenti, autori e testi rilevanti  per la conoscenza del periodo letterario tra il Naturalismo e la fine della seconda Guerra Mondiale. 
LINGUA IN CUI SI IMPARTISCE L'INSEGNAMENTO: italiano e tedesco
Indicazioni bibliografiche

Indicazioni bibliografiche generali

Lo studente dovrà saper definire e collocare in senso temporale i movimenti letterari, conoscere i principali autori e alcuni tra i testi più significativi della letteratura tedesca dal Naturalismo al 1945. Tale conoscenza sarà acquisita con l’aiuto di un manuale a scelta tra i seguenti:

A. Anton Reininger, Storia della letteratura tedesca. Fra l’illuminismo e il postmoderno 1700-2000, Torino, Rosenberg & Sellier, 2005

B. Wolfgang Beutin, Deutsche Literaturgeschichte. Von den Anfängen bis zur Gegenwart, Stuttgart, Metzler, 7. Auflage, 2008

La preparazione sul manuale in lingua tedesca sarà considerata all’esame come titolo di merito.
Lo studio del manuale e dei testi trattati nel modulo C sarà integrato dalla lettura in lingua originale di uno dei seguenti gruppi di testi, appartenenti al canone della letteratura tedesca della prima metà del Novecento:

1) R. M. Rilke, Die Aufzeichnungen des Malte Laurids Brigge
2) Th. Mann, Tonio Kröger e Der Tod in Venedig

3) F. Kafka, Amerika

1) R. Musil, Die Amsel

2) F. Kafka, Der Prozeß

3) R. Walser, Geschwister Tanner

1) F. Kafka, Ein Landarzt

2) E. Canetti, Die Blendung

3) A. Döblin, Berlin Alexanderplatz

Indicazioni bibliografiche sui singoli moduli

Moduli A e B
Jürgen Wolf, Visualität, Form und Mythos in P. Handkes Prosa, Opladen, Westdeutscher Verlag, 1991

W. G. Sebald, Jenseits der Grenze – P. Handkes Erzählung „Die Wiederholung“, in Id., Unheimliche Heimat. Essays zur österreichischen Literatur, Salzburg, Wien, Droschl, Residenz, 1991

M. L. Roli, La rinarrabilità della storia. Autobiografia come racconto mitico in “Die Wiederholung” di P. Handke, in R. Klein e R. Bonadei (a cura di), Il testo autobiografico nel Novecento, Milano, Guerini e Associati, 1993
H Gottwald, Mythos und Mythisches in der Gegenwartsliteratur. Studien zu C. Ransmayr, P. Handke, B. Strauss u. a., Stuttgart, Heinz, 1996

K. Wagner, Weiter im Blues. Studien und Texte zu P. Handke, Bonn, Weidle, 2010
Modulo C

O. Best / H. J. Schmidt, Die deutsche Literatur in Text und Darstellung, Stuttgart, Reclam, voll. 13, 14 e 15 
Testi per il corso

P. Handke, Der Chinese des Schmerzes, Frankfurt a. M., Suhrkamp, 1983

P. Handke, Die Wiederholung, Frankfurt a. M., Suhrkamp, 1986

M. L. Roli, Il telescopio di Goethe. Poetiche della scienza e delle arti figurative tra Settecento e Novecento, Lugano, Lumières Internationales University Words, 2010 (i saggi su Handke, Th. Mann, Brecht)
Programma per studenti non frequentanti

Indicazioni bibliografiche sui singoli moduli
Gli studenti non frequentanti sono tenuti a portare all’esame due letture critiche per ogni modulo tra quelle indicate in bibliografia.
Altre informazioni per gli studenti

L’esame si svolge in italiano, ma lo studente deve saper tradurre e commentare i testi in tedesco del programma d’esame. Le letture in lingua originale non possono essere sostituite da letture in italiano.
